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RHAGAIR
FOREWORD

Wales faces massive economic and social 
challenges. Too many people are in insecure, 
low paid, and low-quality jobs. Our public 
services are facing increasing demands 
with huge resource challenges. And Brexit 
continues to pose a threat to jobs and 
livelihoods.  
 
Yet in Wales we can also look to the future with 
some degree of optimism. We are working 
closely with the Welsh Government and our 
affiliate unions to turn the idea of Wales as a 
Fair Work Nation into a reality. 
 
It is against this backdrop that the trade union 
movement in Wales will come together in 
Llandudno in May 2020 to debate, discuss and 
organise - and to set out a vision for a better 
way for all of our communities.  
 
Wales TUC biennial Congress is attended by 
about 300 delegates from our affiliated unions, 
representing around 400,000 members in 
Wales. Congress has a large exhibition and a 
full fringe programme.  
 
Welsh Congress is addressed by senior figures 
from politics and industry, attracting significant 
media attention. Around 1,000 people will 
come through the doors over the course of the 
three days to take part in debate, exhibit or to 
report on the policy debates. 
 
There are many opportunities for organisations 
to take part. This guide sets out how you can 
network, influence opinion formers, educate 
and raise the profile of your issue or your 
organisation at Wales TUC Congress 2020. 
 
I hope that we will be able to welcome you 
to Llandudno in May. It’s an exciting time and 
we look forward to you and your organisation 
being a part of it. 

Mae Cymru’n wynebu heriau mawr yn 
economaidd ac yn gymdeithasol. Mae gormod 
o bobl mewn swyddi ansicr, o ansawdd isel 
ac sy’n talu’n wael. Mae ein gwasanaethau 
cyhoeddus yn wynebu galw cynyddol 
gyda heriau mawr o ran adnoddau. Hefyd, 
mae Brexit yn parhau i fygwth swyddi a 
bywoliaethau.  
 
Ond yng Nghymru gallwn edrych ymlaen at y 
dyfodol gydag ychydig o optimistiaeth. Rydym 
yn gweithio’n agos gyda Llywodraeth Cymru 
a’n undebau cyswllt i droi’r syniad o Gymru fel 
Gwlad Gwaith Teg yn realiti. 
 
O gofio'r cefndir hwn, bydd y mudiad 
undeb llafur yng Nghymru yn dod ynghyd 
yn Llandudno ym mis Mai 2020 i ddadlau, i 
drafod, ac i drefnu - ac i osod gweledigaeth ar 
gyfer ffordd well ar gyfer ein holl gymunedau.  
 
Mae tua 300 o gynrychiolwyr o’n hundebau 
cyswllt yn dod i gyngres TUC Cymru sy’n 
cael ei chynnal bob dwy flynedd ac maent 
yn cynrychioli tua 400,000 o aelodau yng 
Nghymru. Mae gan y gyngres arddangosfa 
enfawr a rhaglen ymylol lawn.  

Mae siaradwyr gwadd Cyngres Cymru yn 
cynnwys pobl amlwg o fyd gwleidyddiaeth 
a diwydiant ac yn denu llawer o sylw gan y 
cyfryngau. Dros y tri diwrnod, bydd tua 1,000 
o bobl yn dod i’r Gyngres i gymryd rhan mewn 
dadleuon, arddangosfeydd neu i adrodd ar 
ddadleuon ynghylch polisïau. 
 
Mae llawer o gyfleoedd i sefydliadau gymryd 
rhan. Mae’r llawlyfr hwn yn nodi sut gallwch 
rwydweithio, ddylanwadu ar ffurfwyr barn, 
addysgu a chodi proffil eich materion neu eich 
sefydliad yng Nghyngres TUC Cymru 2020. 
 
Gobeithio y gallwn eich croesawu i Landudno 
ym mis Mai. Mae’n gyfnod cyffrous ac rydym 
yn edrych ymlaen at weld eich sefydliad a 
chithau yn rhan ohono.

MARTIN MANSFIELD 
Ysgrifennydd Cyffredinol 
General Secretary, Wales TUC Cymru
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LLAIS CYMRU YN 
Y GWAITH

THE VOICE OF 
WALES AT WORK

Ein nod cyffredinol yw gwella ansawdd bywyd 
gwaith. Rydym yn sefydliad â phroffil uchel 
sy’n ymgyrchu’n llwyddiannus dros nodau 
a gwerthoedd yr undeb llafur ac rydym yn 
helpu’r undebau llafur i gynyddu aelodaeth ac 
effeithiolrwydd.

Mae TUC Cymru yn cynrychioli bron i 400,000 
o weithwyr mewn 48 undeb. Mae TUC Cymru 
yn dod ag undebau ynghyd i lunio polisïau 
cyffredin ar faterion sy’n bwysig i bobl yn y 
gwaith.

Our overall objective is to raise the quality of 
working life. We are a high profile organisation 
that campaigns successfully for trade union aims 
and values and assists trade unions to increase 
membership and effectiveness.

The Wales TUC represents nearly 400,000 
workers in 48 unions. The Wales TUC brings 
unions together to draw up common policies on 
issues that matter to people at work.

	➔ We carry out research on employment 
related topics. 

	➔ We campaign on workplace issues. 

	➔ We campaign for a fairer society. 

	➔ We provide, or help unions provide, an 
extensive programme of work based learning 
services, bringing benefits to workers and 
employers and helping raise national levels of 
learning and skills. 

	➔ We provide high quality training for over 
2,000 union representatives each year. 
Learners achieve nationally recognised 
education credits and qualifications. 

	➔ We have a network of equality reps making 
workplaces fairer. 

	➔ We work with Welsh Government alongside 
employers on numerous areas of policy 
within a framework of social partnership.

	➔ Rydym yn ymchwilio i bynciau sy’n ymwneud 
â'r byd gwaith. 

	➔ Rydym yn ymgyrchu dros faterion sy’n 
ymwneud â'r gweithle. 

	➔ Rydym yn ymgyrchu dros gymdeithas 
decach. 

	➔ Rydym yn darparu, neu yn helpu undebau 
i ddarparu, rhaglen waith gynhwysfawr yn 
seiliedig ar wasanaethau dysgu, er mwyn 
dod â manteision i weithwyr a chyflogwyr 
ac i helpu i wella dysgu a sgiliau ar lefel 
genedlaethol. 

	➔ Rydym yn darparu hyfforddiant o ansawdd 
uchel i dros 2,000 o gynrychiolwyr undebau 
bob blwyddyn. Mae dysgwyr yn cyflawni 
credydau a chymwysterau addysg sy’n cael 
eu cydnabod yn genedlaethol. 

	➔ Mae gennym rwydwaith o gynrychiolwyr 
cydraddoldeb sy’n gwneud y gweithle yn lle 
tecach. 

	➔ Rydym yn gweithio gyda Llywodraeth Cymru 
ynghyd â chyflogwyr ar sawl maes polisi 
mewn fframwaith partneriaeth gymdeithasol.
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GOFOD 
ARDDANGOS 
EXHIBITION
SPACE
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Complete and return the application on page 
10 with a deposit cheque or purchase order 
number. Using the site map you can also 
indicate which stand number you would prefer 
- we will do our best to accommodate your 
requests.

A confirmation letter will be sent when we 
receive your application.

FINAL PAYMENT IS DUE BY  
20 MARCH 2020

Exhibition stands will be located in the Orme 
Suite on the ground floor of Venue Cymru. 
Please note that catering points are located 
within the exhibition area and so is congress 
registration.

Each stand is provided with a basic shell 
construction, a single power point and a facia 
across the top bearing the name and stand 
number of the exhibitor.

A short description of the stand or organisation 
will be included in an exhibitors’ guide, 
published as part of the congress guide.

On receipt of your application, the exhibition 
organiser will issue you with security passes.

NB: two exhibitors passes will be issued with 
each stand. Extra passes may be purchased at 
£20 each.

DISPLAY STAND COSTS
SIZE (DEPTH X WIDTH) 2M X 3M £700

For further details contact
WALES TUC on 02920 347010
Email: wtuc@tuc.org.uk

Llenwch a dychwelyd y ffurflen ar dudalen 10 
gyda siec blaendal neu gyda rhif archeb. Gan 
ddefnyddio map o'r safle, gallwch ddewis pa 
rif stondin fyddai orau gennych - fe wnawn ni 
ein gorau glas i ateb eich gofynion.

Byddwn yn anfon llythyr cadarnhau ar ôl i ni 
dderbyn eich cais.

RHAID TALU’R TALIAD TERFYNOL ERBYN 
20 MAWRTH 2020

Bydd y stondinau arddangos yn Ystafell Orme 
ar lawr gwaelod Venue Cymru. Sylwch, mae’r 
mannau arlwyo a chofrestru i’r gyngres wedi’u 
lleoli yn ystafell yr arddangosfa.

Bydd bob stondin yn cael eu hadeiladu fel 
cragen syml, byddant yn cael un pwynt pŵer 
ac astell ar draws top y stondin gydag enw’r 
arddangoswr a rhif y stondin.

Bydd disgrifiad byr o’r stondin neu’r 
sefydliad yn cael ei gynnwys mewn llawlyfr i 
arddangoswyr sy’n cael ei gyhoeddi fel rhan o 
lawlyfr y gyngres.

Unwaith byddwn wedi derbyn eich cais, 
bydd trefnydd yr arddangosfa yn rhoi pasys 
diogelwch i chi.

Noder: bydd bob stondin yn cael dau bas 
arddangoswr. Mae modd prynu pasys 
ychwanegol am £20 yr un.

Costau stondinau Arddangos
MAINT (DYFNDER X LLED) 2M X 3M £700

I gael rhagor o fanylion, cysylltwch â
TUC CYMRU ar 02920 347010
E-bost: wtuc@tuc.org.uk

COSTAU STONDINAU 
ARDDANGOS - sut i 
archebu lle

EXHIBITIONS STAND 
COSTS - how to book  
a space
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CYNLLUN YR ARDDANGOSFA 
CYNGRES TUC CYMRU 2020
Ystafell Orme, Venue Cymru

WALES TUC CONGRESS 2020 
EXHIBITION PLAN

Orme Suite, Venue Cymru
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Llofnod | Signature 					        Dyddiad | Date   	

I’w ddychwelyd i TUC Cymru erbyn 20 Mawrth 2020. 
To be returned to the Wales TUC by 20 March 2020.

STONDIN YN YR ARDDANGOSFA | EXHIBITION SPACE STALL

Hoffem archebu stondin rhif(au) | We wish to book stand number(s)

	 Dewis 1af 
	 1st preference		   
 
	 2il dewis 
	 2nd preference 

FFURFLEN GAIS YR 
ARDDANGOSFA

EXHIBITION 
APPLICATION FORM

 
Enw | Name:

 
Sefydliad | Organisation:

 
Cyfeiriad | Address:

 

 

 
Cod Post | Post Code:

 
Ffôn | Phone

 
E-bost | Email

Astell dywydd enw i ddarllen: (hyd at 32 nod) 
Facia name board to read: (up to 32 characters)

Atodwch daflen ar wahân gyda disgrifiad o’ch 
sefydliad wedi’i deipio (dim mwy na 50 gair) i’w 
gynnwys yn llawlyfr y gyngres.

Dylech anfon eich taliadau priodol i “TUC 
Cymru” neu rif archeb gyda’ch cais. 

Rwy’n cadarnhau fy mod wedi darllen y telerau 
a’r amodau fel y nodir ac rwyf yn cytuno i lynu 
wrthynt.

Please attach a separate sheet with a typed 
description of your organisation (maximum 50 
words) to be included in the congress guide.

The appropriate payment made payable 
to “Wales TUC” should accompany your 
application or a purchase order number.

I certify that I have read the terms and 
conditions as laid down and abide by them.



11

CYFLEOEDD I 
NODDI 
SPONSORSHIP 
OPPORTUNITIES
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Mae nawdd mewn Cyngres yn ffordd effeithiol 
o hyrwyddo eich gwasanaethau i’n haelodau 
ac i’n hymwelwyr. Mae nawdd yn cynnwys 
pob agwedd o’r Gyngres megis pecynnau 
cynrychiolwyr a dogfennau allweddol i noddi’r 
llwyfan a laniardau. Nid yw’r rhestr ganlynol yn 
gynhwysfawr ac rydym bob amser yn fodlon 
trafod unrhyw syniadau nawdd eraill sydd 
gennych o bosib.

Sponsorship at Congress is an effective way 
to promote your services to our members 
and visitors. Sponsorship covers all aspects of 
Congress ranging from delegate packs and 
key documentation to stage sponsorship and 
lanyards. The following list is not exhaustive 
and we are always happy to discuss any other 
sponsorship ideas you may have.

Congress bags containing the Congress Guide, 
the Agenda, other working documents and 
information literature is provided for delegates, 
observers, visitors and media representatives. 
Sponsors can have their logo printed on the 
front, and have an insert in the wallet. £1800

Rhoddir bagiau’r gyngres i gynrychiolwyr, i 
oruchwylwyr, i ymwelwyr ac i gynrychiolwyr y 
cyfryngau. Mae’r bagiau’n cynnwys Llawlyfr y 
Gyngres, yr Agenda, dogfennau gweithio eraill 
a dogfennau gwybodaeth. Gall y noddwyr gael 
eu logo wedi’i argraffu ar y tu blaen a chael 
dalen yn y waled. £1800

CYFLEOEDD 
I NODDI YN Y 
GYNGRES

SPONSORSHIP 
OPPORTUNITIES 
AT CONGRESS

BAGIAU’R GYNGRES
CONGRESS BAGS

LANIARDIAU
LANYARDS

Worn around the neck to display the attendee’s 
credential, lanyards are visible on all wearers 
all day and are often picked up by cameras 
ensuring maximum exposure of your brand. 
£650

Bydd y laniardau yn cael eu gwisgo o amgylch 
gyddfau i ddangos manylion y bobl sy’n 
mynychu’r gyngres. Byddent yn weledol drwy’r 
dydd ac maent yn aml yn cael eu codi gan 
gamerâu i sicrhau cymaint o sylw â phosib i’ch 
brand. £650
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There will be approximately 5 42” TVs in the 
congress venue as well as two large screens 
build into the staging providing live coverage 
to all attendees. Sponsorship gives the chance 
to place corporate logos on the screens during 
breaks in congress sessions. These will be seen 
during lunch, and at the close of each day. £500

As well as the TVs, this year we're offering the 
opportunity to sponsor the screen surround. 
Sponsorship gives the chance to place 
corporate logos on the screens surroud. Being 
highly visible throughout the congress centre 
your organisations logo will be seen by all 
during congress. Surround sizes are 2.5 metre 
high by 2.5 m wide set with 500 mm returns 
with a large vinyl sticker on the front panel 
below the led screen. Individually each surround 
will cost £700 or all 5 for £3500

Bydd o leiaf 5 teledu 42” yn lleoliad y gyngres 
ynghyd â dwy sgrîn fawr wedi’u hadeiladu i’r 
llwyfan er mwyn darlledu’n fyw i’r holl bobl 
sydd yn y gyngres. Mae nawdd yn rhoi’r cyfle 
i gynnwys logos corfforaethol ar y sgriniau 
yn ystod cyfnodau egwyl rhwng sesiynau’r 
gyngres. Bydd y rhain yn cael eu gweld yn 
ystod amser cinio ac ar ddiwedd bob diwrnod. 
£500

Yn ogystal â'r setiau teledu, eleni rydym yn 
cynnig y cyfle i noddi 5 amgylchyn sgrin. Mae 
noddi amgylchyn yn rhoi'r cyfle i chi osod logos 
eich corfforaeth ar amgylchyn y sgrin. Gan fod 
y sgriniau yn weladwy iawn drwy Ganolfan y 
Gyngres bydd logo eich sefydliad yn cael ei 
weld gan bawb yn ystod y Gyngres.
Maint yr amgylchyn yw 2.5 metr o uchder wrth 
2.5 m o led gyda 500 mm yn dychwelyd gyda 
sticer finyl mawr ar y panel blaen o dan y sgrin 
LED. Yn unigol bydd pob amgylchynu yn costio 
£700 neu'r cyfan 5 am £3500

SGRINIAU’R GYNGRES
CONGRESS MONITORS

AMGYLCHYN SGRINIAU’R GYNGRES 
CONGRESS MONITORS SURROUND
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CYFLEOEDD I NODDI | SPONSORSHIP OPPORTUNITIES

Mae gennyf ddiddordeb yn y cyfle(oedd) canlynol i noddi | I am interested in the following 
sponsorship opportunity(ies)

Dewis 1af						      2il dewis 
1st preference					     2nd preference	

 
Enw | Name:

 
Sefydliad | Organisation:

 
Cyfeiriad | Address:

 

 

 
Cod Post | Post Code:

 
Ffôn | Phone

 
E-bost | Email

Llofnod | Signature 					        Dyddiad | Date   	

I’w ddychwelyd i TUC Cymru erbyn 20 Mawrth 2020. 
To be returned to the Wales TUC by 20 March 2020.

Dylech anfon eich taliadau priodol i “TUC 
Cymru” neu rif archeb gyda’ch cais.

Rwy’n cadarnhau fy mod wedi darllen y telerau 
a’r amodau fel y nodir ac rwyf yn cytuno i lynu 
wrthynt.

The appropriate payment made payable 
to “Wales TUC” should accompany your 
application or a purchase order number.

I certify that I have read the terms and 
conditions as laid down and abide by them.

CYFLEOEDD 
I NODDI YN Y 
GYNGRES

SPONSORSHIP 
OPPORTUNITIES 
AT CONGRESS
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HYSBYSEBU
ADVERTISING
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HYSBYSEBU YN 
LLAWLYFR Y GYNGRES

CYFRADDAU HYSBYSEBU (HEB GYNNWYS 
TAW)

Tu mewn i’r clawr blaen £600

Clawr cefn £500

Tu mewn i’r clawr cefn £600

Tudalen lawn £350

Hanner tudalen (ar draws) £175

Chwarter tudalen (ar i fyny) £90

Un rhan o wyth o’r dudalen (ar 
draws) £45

GOFYNION FFORMAT

	➔ Cofiwch, dylid cyflwyno’r gwaith celf yn 
CMYK. 

	➔ A4 fydd maint Llawlyfr y Gyngres 

	➔ Mae’n well gennym ffeiliau PDF ‘hi-res’ 
ond mae ffeiliau Al yn dderbyniol hefyd. 
Gwnewch yn siŵr bod y ffontiau wedi’u 
hymgorffori neu eu trosi’n amlinelliadau. Ni 
allwn dderbyn ffeiliau PowerPoint, Publisher, 
Word na CorelDraw. Ond, fe allwn ail-wneud 
brasluniau o waith celf i’ch manyleb chi os 
cânt eu rhoi yn y ffurfiau a ganiateir (byddwn 
yn codi tâl am y gwasanaeth hwn). 

	➔ Dylai gwaith celf gael ei anfon drwy e-bost, 
wetransfer neu gyfatebol i wtuc@tuc.org.ukTUDALEN LAWN

Llif: 
ll216 x u286mm

Trim (dim blew):
ll210 x u280mm

Ardal math:
ll190 x u240mm

HANNER TUDALEN 

ll190 x u117.5mm

CHWARTER 
TUDALEN 

ll92.5 x 
u117.5mm

WYTHFED 
DUDALEN

ll92.5 x 
u56.25mm

Bydd pawb sy’n dod i’r gyngres yn derbyn copi o lawlyfr y Gyngres. Mae’r llyfryn lliw hwn 
yn cynnwys rhestrau llawn o’r digwyddiadau ymylol, cynllun y seddau, mapiau o’r lloriau, 
gwybodaeth am yr undebau cyswllt a llawlyfr i’r arddangosfa. Bydd yn ffynhonnell cyfeirio gyson 
ar gyfer pawb fydd yn mynd i’r gyngres.
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ADVERTISING RATES (excl VAT)

Inside front cover £600

Back cover £500

Inside back cover £600

Full-page £350

Half-page (landscape) £175

Quarter-page (portrait) £90

Eighth-page (landscape) £45

FORMAT REQUIREMENTS

	➔ Please note that artwork should be 
submitted in CMYK. 

	➔ The size of the Congress Guide will be A4 

	➔ Hi-res PDF preferred but EPS or AI files are 
also acceptable. Ensure fonts are embedded 
or converted to outlines. PowerPoint, 
Publisher, Word or CorelDraw files cannot be 
accepted. However, we can remake artwork 
to your specification from roughs supplied in 
these formats (there will be a charge for this 
service). 

	➔ Artwork should be supplied by email, 
wetransfer or equivalent to wtuc@tuc.org.uk

ADVERTISING IN THE 
CONGRESS GUIDE

FULL PAGE

Bleed: 
w216 x h286mm

Trim (no bleed):
w210 x h280mm

Type area:
w190 x h240mm

HALF PAGE 

w190 x h117.5mm

QUARTER
PAGE 

w92.5 x 
h117.5mm

EIGHTH
PAGE 

w92.5 x 
h56.25mm

All attendees to congress receive a copy of the Congress Guide. This colour brochure provides 
full fringe listings, seating plans, floor maps, affiliated union information and a guide to the 
exhibition. It is a constant reference source for all congress-goers.
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FFURFLEN GAIS 
HYSBYSEBU

ADVERTISING 
APPLICATION FORM

Anfonwch anfoneb/Rhif yr Archeb
Please invoice/Purchase order number

 
Enw | Name:

 
Sefydliad | Organisation:

 
Cyfeiriad | Address:

 

 

 
Cod Post | Post Code:

 
Ffôn | Phone

 
E-bost | Email

CYNGRES CYMRU 2020 | WALES CONGRESS 2020
TUC Cymru, 1 Heol y Gadeirlan, Caerdydd, CF11 9SD		 wtuc@tuc.org.uk
Wales TUC, 1 Cathedral Road, Cardiff, CF11 9SD		  02920 347010

Mae’n rhaid i TUC Cymru dderbyn y gwaith celf 
cyn 6 Mawrth 2020. Dychwelwch at:

Artwork needs to reach the Wales TUC by no 
later than 6 March 2020 Please return to:

Hoffwn archebu lle yn Llawlyfr y Gyngres 2020 
I wish to book space in the 2020 Congress Guide

Tu mewn i’r clawr blaen
Inside front cover

Tudalen lawn
Full-page

Clawr cefn
Back cover

Hanner tudalen (ar draws)
Half-page (landscape)

Tu mewn i’r clawr cefn
Inside back cover

Chwarter tudalen (ar i fyny)
Quarter-page (portrait)

Hysbyseb dudalen lawn gyntaf yn y Llawlyfr
First full-page advert within Guide

Un rhan o wyth o’r dudalen (ar draws)
Eighth-page (landscape)
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CYFARFODYDD 
YMYLOL
FRINGE MEETINGS
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Mae gan Gyngres Cymru lawer o gyfleoedd 
ymylol sy’n rhoi’r cyfle i sefydliadau allanol 
gynnal cyfarfodydd i ddadlau ynghylch 
materion allweddol i'r mudiad undebau llafur 
ledled Cymru.

Bydd llawer o undebau a sefydliadau allanol 
eraill yn cynnal digwyddiadau derbyniad â 
diodydd yn ystod y nos er mwyn i gynrychiolwyr 
rwydweithio ac er mwyn iddynt glywed mwy 
am nodau, prif ymgyrchoedd a gweithgarwch y 
sefydliadau.

Yn Venue Cymru, mae gennym 3 ystafell ar 
gael i’w llogi er mwyn i sefydliadau drefnu 
cyfarfodydd ymylol, derbyniadau, neu 
ddigwyddiadau eraill.

AMSEROEDD I GYNNAL CYFARFODYDD 
YMYLOL 
 
Nos Fawrth		  - 17:00 i 18:00 

Amser Cinio  	 - 12:30 i 13:30
Dydd Mercher 

Nos Fercher		  - 17:00 i 18:00
			   - 18:00 i 19:00

Sylwch, bydd angen i chi archebu 
gwasanaeth arlwyo yn uniongyrchol â Venue 
Cymru (01492 879 771). Nid oes caniatâd i 
chi ddod a bwyd â diod eich hunain.

Welsh Congress has a number of fringe 
opportunities that give external organisations a 
chance to host meetings to debate key issues 
for the trade union movement throughout 
Wales.

Many unions and other external organisations 
will also host drinks reception events in the 
evening for delegates to network and hear 
more about the organisations aims, key 
campaigns and activity.

Inside Venue Cymru we have 3 suites available 
for hire for organisations to organise fringe 
meetings, receptions or other events.

FRINGE TIMES 
 
Tues evening 	 - 17:00 to 18:00 

Wed lunchtime 	 - 12:30 to 13:30 

Wed evening 	 - 17:00 to 18:00
			   - 18:00 to 19:00

Please note you will be required to book 
catering direct with Venue Cymru (01492 
879 771). You will not be able to bring in 
your own food and drink.

CYFARFODYDD 
A DERBYNIADAU 
YMYLOL

FRINGE 
MEETINGS  
AND RECEPTIONS
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PECYN YSTAFELL 
GYFARFOD 
YMYLOL

FRINGE, MEETING 
ROOM PACKAGE

Mae pob cyfarfod ymylol yn costio £600, yn 
cynnwys TAW, a bydd yn cynnwys pecyn llogi 
ystafell gyffredin sy’n cynnwys: 

	➔ prif fwrdd
	➔ meicroffonau
	➔ seinyddion. 

Bydd cost yn cael ei godi am unrhyw beth 
ychwanegol, er enghraifft taflunydd a 
thechnegydd. Gallwch archebu’r rhain yn 
uniongyrchol drwy’r cyflenwr AV swyddogol 
penodedig (ceir y manylion ar ôl gwneud 
archeb). 

Bydd rhaid i chi archebu arlwyo yn 
uniongyrchol â Venue Cymru (01492 879 
771), y cyflenwr arlwyo swyddogol. Nid 
oes caniatâd i chi ddod a bwyd â diod eich 
hunain. 

Ar ôl i chi archebu cyfarfod a bod y cyfarfod 
wedi’i neilltuo i chi, byddwch yn derbyn 
manylion am sut i archebu hyn ac unrhyw AV 
ychwanegol y byddwch ei angen i’ch cyfarfod. 

Caniateir archebion ar gyfer y cyfarfodydd 
ymylol a gynhelir yn lleoliad y gyngres yn ôl 
disgresiwn TUC Cymru.

Each fringe costs, £600 inclusive of VAT, and 
will include a basic room hire package which 
includes: 

	➔ top-table
	➔ microphones
	➔ amplification. 

Anything additional, for example projector and 
technician, will be charged and can be booked 
directly through the officially appointed AV 
supplier (details provided once the booking is 
made). 

You will be required to book catering direct 
with Venue Cymru (01492 879 771), the 
official catering supplier. You will not be able 
to bring in your own food and drink. 

Once your meeting has been booked and 
allocated you will be given details of how to 
book this and any additional AV required for 
your meeting. 

Bookings for fringe meetings held in the 
congress venue are granted at the discretion 
of the Wales TUC.
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FFURFLEN GAIS AM GYFARFOD YMYLOL
FRINGE MEETING APPLICATION FORM

 
Enw | Name:

 
Sefydliad | Organisation:

 
Cyfeiriad | Address:

 

 
Cod Post | Post Code:

 
Ffôn | Phone

 
E-bost | Email

Teitl y cyfarfod ymylol | 
Fringe title

Enw’r noddwr | Sponsor 
name

Yr amser a'r ystafell cyfarfod ymylol a fyddai orau 
gennych chi | Preferred slot & fringe room

WALES CONGRESS 2020 
Wales TUC, 1 Cathedral Road, Cardiff, CF11 9SD

e: wtuc@tuc.org.uk   p: 02920 347010

AMSEROEDD I GYNNAL 
CYFARFODYDD YMYLOL
Ar gyfer cyfarfodydd ymylol 
yn y nos, rhowch fanylion pa 
amser yr hoffech.

FRINGE TIMES 
For evening fringes please 
specify which time you'd 
prefer.

CYNGRES CYMRU 2020
TUC Cymru, 1 Heol y Gadeirlan, Caerdydd, CF11 9SD

e: wtuc@tuc.org.uk   ff: 02920 347010

Cost llogi ystafell gyfarfod ymylol yw £600. 
Dylech anfon y taliad priodol i “TUC Cymru” 
gyda’ch cais ond os oes angen anfoneb arnoch, 
cysylltwch â:  

The hire cost of a fringe room is £600, the 
appropriate payment made payable to “Wales 
TUC” should accompany your application, 
alternatively if an invoice is required please 
contact:

Conwy

Nos Fawrth 
Tues evening

Cinio dydd Mercher
Wed lunch

Nos Fercher
Wed evening

Harlech

Nos Fawrth 
Tues evening

Cinio dydd Mercher
Wed lunch

Nos Fercher
Wed evening

Rhuddlan

Nos Fawrth 
Tues evening

Cinio dydd Mercher
Wed lunch

Nos Fercher
Wed evening

17:00 - 18:00

18:00 - 19:00
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TELERAU AC 
AMODAU

TERMS AND 
CONDITIONS
Definitions In these Terms and Conditions Organiser: 
means Trades Union Congress Exhibition: means the 
Congress Exhibition held simultaneously with the Trades 
Union Congress. Exhibitor: means any person, company 
or organisation and the staff or agents of any such 
company or organisation, contracting with the Organisers 
to take stand space at the Exhibition. The Premises: 
means Venue Cymru or any other building used by the 
Organisers for exhibition purposes. The Hall Owners: 
Venue Cymru. Authorities: means the Local  Authority,  
Fire Authority or any other relevant body or person 
having jurisdiction over the Premises.

1.	 TRADING RIGHTS
The sole rights of exhibiting merchandise and transacting 
business on the Premises during the period of the 
Exhibition are owned by the Organisers who will, at 
their sole discretion, grant licenses to Exhibitors on and 
subject to these Terms and Conditions. An Exhibitor shall 
not without the prior written consent of the Organisers 
assign the benefit of the licence granted pursuant to 
these Terms and Conditions or any part thereof or any 
interest thereinto or share their stand with any person 
or persons whomsoever. Where consent is given to an 
Exhibitor for the sharing of their stand with any person 
or persons whomsoever, the space rental charge to 
the Exhibitor may be increased by an appropriate sum 
per person, company or organisation in addition to 
the rental charged to the Exhibitor. It shall be the duty 
of the Exhibitor to inform any person, company or 
organisation sharing with them, of all relevant information 
including these Terms and Conditions. The Exhibitor 
will be responsible for all work in connection with his 
shared stand including catalogue entries for the person, 
companies or organisation sharing.

2.	 OPENING HOURS
Stands must be open for business in accordance with 
the published daily opening hours of the Exhibition 
and remain open continuously until the closing times 
as above. Stands must also be adequately staffed at all 
times during these hours.

3.	 INSTALLATION OF EXHIBITS
All goods delivered to the Premises must be 
accompanied by or received by a representative of the 
Exhibitor.

4.	 CLEARANCE OF EXHIBITS
No stand, exhibits or materials may be removed before 
the official closing time of the Exhibition and must be 

Diffiniadau yn y Telerau ac Amodau hyn: Trefnydd: 
Cyngres yr Undeb Llafur Arddangosfa: Arddangosfa’r 
Gyngres sy’n cael ei chynnal yr un pryd â Chyngres yr 
Undeb Llafur. Arddangoswr: unrhyw berson, cwmni neu 
sefydliad a staff neu asiantaethau cwmni neu sefydliad o’r 
fath sy’n contractio gyda’r Trefnwyr i gael stondin yn yr 
Arddangosfa. Y Safle: Venue Cymru neu unrhyw adeilad 
arall sy’n cael ei ddefnyddio gan y Trefnwyr at ddibenion 
yr Arddangosfa. Perchnogion y Neuadd: Venue Cymru. 
Awdurdodau: Awdurdod Lleol, Awdurdodau Tân, neu 
unrhyw gorff neu berson perthnasol arall sydd ag 
awdurdodaeth dros yr Adeilad.

1.	 HAWLIAU MASNACHU
Y trefnwyr sydd â’r hawl dros arddangos marsiandïaeth 
a thrafodion busnes ar y Safle yn ystod cyfnod yr 
Arddangosfa. Bydd y Trefnwyr, yn ol eu disgresiwn llwyr, 
yn rhoi trwyddedau i Arddangoswyr yn unol â’r Telerau 
ac Amodau hyn. Ni ddylai Arddangoswr, aseinio budd 
y drwydded a roddir yn unol â’r Telerau ac Amodau 
hyn, neu unrhyw ran ohono, neu unrhyw fuddiant 
ynddo, neu rannu eu stondin ag unrhyw berson neu 
bobl heb ganiatâd ymlaen llaw gan y Trefnwyr. Pan 
roddir caniatad i Arddangoswr rannu stondin â pherson 
neu bobl eraill, efallai bydd pris y rhent yn cynyddu i’r 
Arddangoswr o swm priodol bob person, cwmni neu 
sefydliad yn ychwanegol i bris rhent sy’n cael ei godi 
ar yr Arddangoswr. Cyfrifoldeb yr Arddangoswr fydd 
rhoi gwybod i unrhyw berson, cwmni neu sefydliad sy’n 
rhannu stondin â nhw am yr holl wybodaeth berthnasol 
gan gynnwys y Telerau ac Amodau. Bydd yr Arddangoswr 
yn gyfrifol am yr holl waith o ran ei stondin gan gynnwys 
cofnodion catalog ar gyfer y person, y cwmni neu’r 
sefydliad sy'n rhannu’r stondin.

2.	 ORIAU AGOR
Mae’n rhaid i’r stondinau fod ar agor ar gyfer busnes yn 
unol ag oriau agor dyddiol yr Arddangosfa. Mae’n rhaid 
i’r stondinau aros ar agor tan yr amseroedd cau fel y nodir 
uchod. Mae’n rhaid i’r stondinau gael digon o staff drwy’r 
amser yn ystod yr amseroedd hyn.

3.	 GOSOD YR ARDDANGOSFEYDD
Bydd rhaid i’r holl nwyddau gael eu derbyn gan 
gynrychiolwr yr Arddangosfa neu bydd rhaid iddynt fod 
yn bresennol pan fydd yr holl nwyddau yn cael eu hanfon 
i’r Safle.

4.	 CLIRIO’R ARDDANGOSFEYDD
Ni chaniateir tynnu stondin, arddangosfeydd neu 
ddeunyddiau cyn amser cau swyddogol yr Arddangosfa 
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removed and the space cleaned within the prescribed 
times. In the event of the Exhibitor failing to clear their 
exhibits and fittings by the prescribed times, a charge 
shall be paid by the Exhibitor forthwith upon demand 
for every hour after the time during which the said space 
shall remain uncleared and unclean and if the Exhibitor 
has failed to do such work, the Organisers may arrange 
for such work to be done and charge the Exhibitor for all 
costs thereof.

5.	 IDENTITY OF PERSONS
Non transferable contractor’s badges will be supplied by 
the Organisers free of charge. Nontransferable Exhibitor 
badges will be allocated in accordance with the stand 
space rental.

6.	 INSURANCE
Exhibitors shall be responsible for arranging all necessary 
insurance for all matters in connection with the Exhibition 
and shall keep the Organisers indemnified in respect of 

(a) any loss or damage to any property of the Organisers; 

(b) all claims and demands by third parties (including 
servants and agents of the Organisers and the Hall 
Owners, other Exhibitors and their servants and agents 
and members of the public) in respect of death or 
personal injury or loss of or damage to property, caused 
by, occasioned by or contributed to by the Exhibitor 
or any employees, servants or agents of the Exhibitor, 
whether arising out of or in consequence of their 
occupation of the stand or Exhibition or of an article 
or process or thing or otherwise howsoever. Except 
in respect of death or personal injury caused by the 
Organisers’ negligence the Organisers shall not be 
liable to the Exhibitor by reason of any representation 
(unless fraudulent) or any implied warranty condition or 
other term - or any duty at common law or under any 
provision of these Terms and Conditions for any loss of 
profit or indirect special or consequential loss damage 
costs expenses or other claims (whether caused by the 
negligence of the Organisers its servants or agents or 
otherwise) and the entire liability of the Organisers to 
the Exhibitor shall not exceed the amount payable by 
the Exhibitor pursuant to clause 16 of these terms and 
conditions. The Exhibitor shall make good any damage 
done by them, their servants or agents to the Premises or 
any furniture or fixtures therein. The Organisers reserve 
the right to request a copy of any Exhibitors insurance 
policy and proof of the up to date payment of all 
premiums due on such policy prior to the Exhibition.

ac mae’n rhaid clirio a glanhau’r mannau yn ystod yr 
amseroedd penodedig. Os na fydd yr Arddangoswyr 
wedi clirio eu harddangosfeydd a’u stondinau erbyn yr 
amseroedd penodedig, bydd rhaid i’r iddynt dalu tâl am 
bob awr y bydd y stondin heb ei glirio na’i lanhau ar ôl 
yr amser hwnnw. Os na fydd yr Arddangoswr yn gwneud 
y gwaith yma, efallai bydd y Trefnwyr yn trefnu i wneud 
y gwaith a chodi tâl ar yr Arddangoswr am y costau 
glanhau.

5.	 MANYLION ADNABOD Y BOBL
Bydd bathodynnau contractwyr na ellir eu trosglwyddo yn 
cael eu rhoi am ddim gan y Trefnwyr. Bydd bathodynnau’r 
Arddangoswyr na ellir eu trosglwyddo yn cael eu dyrannu 
yn unol â rhentu lle stondin.

6.	 YSWIRIANT
Bydd yr Arddangoswyr yn gyfrifol am drefnu’r holl 
yswiriant priodol ar gyfer yr holl faterion yn ymwneud â'r 
Arddangosfa a dylent indemnio’r Trefnwyr yn llwyr o ran 

(a) unrhyw golled neu ddifrod i eiddo’r Trefnwyr; 

(b) hawliadau a gorchmynion gan drydydd partïon (gan 
gynnwys gweision ac asiantau y Trefnwyr a Pherchnogion 
y Neuadd, Arddangoswyr eraill a’u gweision a’u hasiantau 
ac aelodau o’r cyhoedd) yng nghyswllt marwolaeth neu 
anaf personol, colled neu ddifrod i eiddo a achosir gan 
Arddangoswr neu ei weithwyr, ei weision neu ei asiantau 
o ganlyniad i’w gwaith yn y stondin, yn yr Arddangosfa, 
o ganlyniad i erthygl neu broses neu unrhyw beth arall. 
Ar wahân i farwolaeth neu anaf personol a achosir gan 
esgeulustod y Trefnwyr, ni fydd y Trefnwyr yn yn atebol i’r 
Arddangoswr oherwydd unrhyw gynrychiolaeth (oni bai 
ei fod yn dwyllodrus) neu unrhyw amod gwarant ymhlyg 
neu amod arall – neu unrhyw ddyletswydd yn ôl cyfraith 
gwlad neu o dan gweithredu unrhyw ddarpariaeth dan y 
Telerau ac Amodau hyn ar gyfer unrhyw golled elw neu 
ddifrod colled uniongyrchol arbennig neu ganlyniadol 
costau treuliau neu hawliadau eraill (p’un a yw’n cael 
ei achosi gan esgeulustod y Trefnwyr, eu gweision, eu 
hasiantau, neu gan rywun arall) ac ni fydd atebolrwydd 
cyfan y Trefnwyr i’r Arddangoswyr yn fwy na’r swm sy’n 
daladwy gan yr Arddangoswyr yn unol â chymal 16 o’r 
telerau ac amodau hyn. Dylai’r Arddangoswr dalu’n 
iawn am unrhyw ddifrod i’r Safle, i unrhyw ddodrefn neu 
i ffitiadau a wnaed ganddyn nhw, eu gweision, neu eu 
hasiantau. Mae gan y Trefnwyr yr hawl i ofyn am gopi o 
unrhyw bolisi yswiriant yr Arddangoswyr a thystiolaeth o 
daliad cyfredol o’r holl bremiymau sy’n ddyledus ar bolisi 
o’r fath cyn yr Arddangosfa.
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7.	 SERVICES
The Organisers will officially appoint persons, firms or 
companies  to  be  advertising  agents,  Public  relations 
consultants, photographers, stand fitters suppliers of 
lighting and any other services in connection with the 
Exhibition, and no person other than these so appointed 
will be allowed to canvass the Exhibitors or execute work 
of business in connections with the Exhibition without 
specific prior permission in writing from the Organisers.

8.	 SHELL SCHEME AND STAND FITTINGS

(a) Any Exhibitors bringing an exhibit/stand fitting 
higher than 7ft must check with the Organisers that 
there will be sufficient ceiling clearance. Exhibitors will 
be held responsible for any damage to the covering 
of their stands, and will be recharged for such damage 
at replacement value. Any exhibits that are likely to 
be heavier than average must be checked with the 
Organisers. 

(b) Any additional work an Exhibitor may require on 
interior decoration and fitting out may be carried out by 
a contractor of the Exhibitors choice and at the Exhibitors 
expense.

(c) The wording on the fascia board of the shell scheme 
is restricted to up to three words and the stand number. 
Such wording is provided in the style of the Organisers 
and must not be removed from the stand. 

(d) No part of any stand may overhang any gangway or 
exceed the allocated boundaries of the stand space. 
Exhibitors must not display their goods so that, in the 
opinion of the Organisers, they distract the light or 
impede the way view along open spaces or gangways or 
inconvenience other Exhibitors. 

(e) No petrol, spirit or other hazardous spirit, liquid 
or vapour is to be brought into the Premises unless 
previously approved in writing by the Organisers. 

(f) All materials used for building, decorating, draping or 
covering stands must be nonflammable or impregnated 
with fireproofing solution in a way as to comply with the 
regulations and/or guidance of the Authorities.

(g) Empty cases, cartons and packing must not be kept 
on stands and must be removed from the Premises for 
storage, or during the get-in period of the Exhibition left 
in the gangways for clearance by the Organisers staff.
9.	 UNFITTED STANDS/OPEN STANDS
Exhibitors occupying unfitted/open stands will be 

7.	 GWASANAETHAU
Bydd y Trefnwyr yn penodi pobl neu gwmnïau yn asiantau 
hysbysebu, ymgynghorwyr cysylltiadau cyhoeddus, 
ffotograffwyr, gosodwyr stondinau, cyflenwyr goleuo, 
ac unrhyw wasanaethau eraill sydd mewn perthynas â’r 
Arddangosfa. Ni fydd caniatâd i neb arall ar wahân i’r 
bobl benodedig ganfasio’r Arddangoswyr na chynnal 
gwaith busnes mewn perthynas â’r Arddangosfa heb 
ganiatâd ysgrifenedig penodol ymlaen llaw gan y 
Trefnwyr.

8.	 CYNLLUN CRAGEN A GOSODIAD Y STONDIN

(a) Mae’n rhaid i bob Arddangoswr sy’n dod ag 
arddangosfa/stondin sy’n uwch na 7 troedfedd wirio 
â'r Trefnwyr bod digon o le yn y nenfwd. Bydd yr 
Arddangoswyr yn gyfrifol am unrhyw ddifrod i orchudd 
eu stondinau a byddant yn gorfod talu ffi am ddifrod o’r 
fath yn ôl cost eu newid. Mae’n rhaid i’r Trefnwyr wirio 
unrhyw arddangosfa sy’n debygol o fod yn drymach na’r 
cyfartaledd. 

(b) Efallai fydd unrhyw waith ychwanegol y bydd yr 
Arddangoswr ei angen o ran addurno tu mewn i’r stondin 
a’r gosodiad yn cael ei wneud gan gontractwr o’u dewis 
ar draul yr Arddangoswyr.

(c) Cyfyngir geiriad astell y cynllun cragen i hyd at dri gair 
a rhif y stondin. Bydd y geiriad yn null y Trefnwyr ac ni 
ddylai gael ei dynnu o’r stondin. 

(d) Ni ddylai unrhyw ran o unrhyw stondin rwystro'r 
mynedfeydd na fynd dros ffiniau penodedig y stondin. 
Mae’r Trefnwyr o’r farn na ddylai’r Arddangoswyr 
ddangos eu cynnyrch mewn ffordd sy’n tynnu sylw’r 
golau, sy’n rhwystro’r olygfa ar hyd mannau agored 
neu mynedfeydd neu mewn ffordd sy’n anghyfleus i 
Arddangoswyr eraill. 

(e) Ni ddylech ddod â phetrol, gwirodydd neu wirodydd 
peryg eraill, hylif neu anwedd i’r Safle heb dderbyn 
caniatâd ysgrifenedig ymlaen llaw gan y Trefnwyr. 

(f) Mae’n rhaid i’r holl ddeunydd a ddefnyddir i adeiladu, 
i addurno, neu i orchuddio stondinau fod yn anfflamadwy 
neu gynnwys hydoddiant gwrth-dân mewn ffordd sy’n 
cydymffurfio â rheoliadau a/neu ganllaw'r Awdurdodau.

(g) Ni cheir cadw cesys, cartonau a phecynnau gwag yn 
y stondinau ac mae’n rhaid eu storio oddi ar y Safle i’w 
storio neu eu gadael yn y pyrth yn ystod y cyfnod dod i 
mewn i’r Arddangosfa er mwyn i’r staff Trefnu eu clirio.
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expected to comply with these Terms and Conditions 
governing the Exhibition, and in addition, submit to the 
Organisers not less than four weeks prior to the Opening 
of the Exhibition, a detailed plan of their stand and a list 
of contractors and materials to be used and exhibits on 
display.
Those exhibitors occupying space only sites must adhere 
to the appropriate BECA agreements, particularly 
with regard to stand construction. Unless a stand is 
designated as unfitted or open, then the shell scheme is 
compulsory.

10.	 SECURITY AND INSURANCE
Each Exhibitor is responsible for the security of their own 
stand and exhibits and for their own and their employee’s 
insurance cover. In no circumstances will the Organisers 
or the Hall Owners accept responsibility or be liable for 
loss or damage whatsoever or howsoever arising.

11.	 CONDUCT OF EXHIBITORS
Any Exhibitor displaying equipment operating a sound 
system of any type must use such equipment only at low 
volume and will, if required by the Organisers, cease from 
such use.

12.	 EXHIBITOR’S NAMEPLATES
No Exhibitor’s nameplates, signposts or notice boards will 
be allowed outside the stand area allocated.

13.	 REGULATIONS
Exhibitors shall observe and conform to all rules, 
regulations, Orders and Bye-Laws affecting the use of the 
Premises and with all requirements of the Authorities.

14.	 SPACE APPLICATION PROCEDURE
Applications for space must be made in accordance 
with the official procedure laid down in the Exhibition 
Application Form. The Organisers reserve the right to 
refuse any application for space made under the rules
without stating reasons.

15.	 PAYMENT PROCEDURE
The rent of the stand spaces contracted by Exhibitors is 
payable to the Organisers a detailed on the Exhibition 
Application Form. 

(a) The Deposit Payment as detailed must accompany the 
Exhibition Application Form, and this is non-returnable or 
refundable.

(b) The Final Settlement Date will be 30 days prior to the 
opening of the Exhibition.

9.	 STONDINAU HEB EU GOSOD/STONDINAU  
	 AGORED
Disgwylir i Arddangoswyr sydd â stondinau heb eu 
gosod neu stondinau agored gydymffurfio â’r Telerau 
ac Amodau sy’n llywodraethu'r Arddangosfa. Hefyd, o 
leiaf bedair wythnos cyn Agoriad yr Arddangosfa, dylai’r 
Arddangoswyr gyflwyno i’r Trefnwyr gynllun manwl o’u 
stondin, rhestr o’r contractwyr a’r deunyddiau y byddant 
yn eu defnyddio, a’r arddangosfeydd.
Mae’n rhaid i’r arddangoswyr sydd â safleoedd lle yn unig 
lynu at gytundebau priodol BECA, yn arbennig mewn 
perthynas ag adeiladu’r stondin. Mae'r cynllun cragen yn 
orfodol oni bai fod stondin wedi’i ddynodi’n stondin heb 
ei osod neu yn stondin agored.

10.	 DIOGELWCH AC YSWIRIANT
Mae pob Arddangoswr yn gyfrifol am ddiogelwch eu 
stondin a’u harddangosfa ei hunain ac am eu hyswiriant 
nhw ac am yswiriant eu gweithwyr. Ni fydd y Trefnwyr na 
Pherchnogion y Neuadd yn derbyn cyfrifoldeb am golled 
neu ddifrod o unrhyw fath o dan unrhyw amgylchiadau.

11.	 YMDDYGIAD ARDDANGOSWYR
Mae’n rhaid i unrhyw Arddangoswr sy’n arddangos 
cyfarpar sydd ag unrhyw fath o system sain ddefnyddio’r 
cyfarpar gyda sain tawel yn unig. Bydd y Trefnwyr yn 
tynnu’r hawl i ddefnyddio cyfarpar o’r fath os bydd rhaid 
gwneud hynny.

12.	 PLATIAU ENW’R ARDDANGOSWYR
Ni fydd caniatâd i'r Arddangoswyr osod platiau 
enw, arwyddion neu hysbysfyrddau tu allan i leoliad 
penodedig y stondin.

13.	 RHEOLIADAU
Mae’n rhaid i’r Arddangoswyr gydymffurfio â'r holl reolau, 
rheoliadau, Gorchmynion ac is-ddeddfau sy’n effeithio 
ar ddefnyddio’r Safle a chydymffurfio â holl ofynion yr 
Awdurdodau.

14.	 GWEITHDREFN GWNEUD CAIS AM LE
Bydd rhaid i’r Ceisiadau am le fod yn unol â'r gweithdrefn 
swyddogol a nodir yn Ffurflen Gais yr Arddangosfa. 
Mae gan y Trefnwyr yr hawl i wrthod unrhyw gais am le a 
wnaed o dan y rheolau
heb roi rheswm.

15.	 GWEITHDREFN TALU
Gellir talu’r rhent am le stondin a gontractiwyd gan yr 
Arddangoswyr i’r Trefnwyr fel y nodir yn Ffurflen Gais yr 
Arddangosfa. 

(a) Mae’n rhaid i Daliad y Flaendal fel y manylir gael ei 
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(c) If the balance of money outstanding is not paid by the 
Final Settlement Date, the Organisers reserve the right 
to cancel the application, reallocate the stand and retain 
the Deposit Payment and may without limiting any other 
rights may charge interest on the amount outstanding 
at the rate of 5% above the base rate from time to time 
of Barclays Bank Plc from the due date to the date of 
payment in full. 

(d) An Exhibitor applying for space within the 30 days 
prior to the opening date of the Exhibition will be 
required to remit the total cost of hiring the stand with 
the completed Exhibition Application Form. 

(e) Foreign Exhibitors are requested to pay by Sterling 
Draft in London. 

(f) The distribution of literature outside of the Exhibition 
area is strictly prohibited; and within the Exhibition area is 
at the discretion of the Organisers.

16.	 EXHIBITION LAYOUT
The Organisers reserve the right to alter the layout of the 
Exhibition at any time in any respect.

17.	 EXHIBITION VISITORS
Visitors to both trade and public exhibition are admitted 
on the understanding that no canvassing is allowed by 
non-exhibitors. Visitors suspected of canvassing are liable 
to immediate expulsion. The Organisers reserve the right 
to refuse admission without giving any reason.

18.	 CATERING AND LIQUOR SERVICES
The Organisers will issue Exhibition Stand Service Forms 
in advance of the Exhibition and these should be re- 
turned to the Catering Manager of the Premises for de- 
livery on the first morning of the Exhibition. All items for 
consumption on the Premises must be officially obtained 
through the Catering Manager of the Premises.

19.	 TELEPHONES
These services may be ordered direct. No orders for 
these can be accepted by the organisers.

20.	 FINAL DETAILS
Final arrangements concerning access, setting up times, 
stand numbers etc. will be sent to all Exhibitors prior to 
the Exhibition, but in the interim, all enquiries should 
be directed to: Gavin Pearce, Wales TUC, 1 Cathedral 
Road, Cardiff CF11 9SD. Tel: 029 2034 7010

21.	 GENERAL
(a) Each Exhibitor is bound in all respects by these Terms 

gyflwyno gyda’r Ffurflen Gais ac ni ellir ddychwelyd nac 
ad-dalu’r taliad hwn.

(b) Dyddiad y taliad terfynol fydd 30 diwrnod cyn agoriad 
yr Arddangosfa.

(c) Os na fydd balans yr arian sy’n ddyledus wedi’i dalu 
erbyn Dyddiad y Taliad Terfynol, mae gan y Trefnwyr yr 
hawl i ganslo’r cais, ailddyrannu’r stondin a chadw Taliad 
y Blaendal. Hefyd, heb gyfyngu ar unrhyw hawl arall, 
gallant godi llog ar y swm sy’n ddyledus ar gyfradd o 5% 
dros gyfradd sylfaenol Barclays Bank plc o bryd i’w gilydd 
o’r dyddiad dyledus hyd at ddyddiad y taliad llawn. 

(d) Bydd rhaid i Arddangoswr sy’n gwneud cais am le 
o fewn y 30 diwrnod cyn dyddiad agor yr Arddangosfa 
anfon cyfanswm cost llogi’r stondin gyda Ffurflen Gais yr 
Arddangosfa wedi’i llenwi. 

(e) Mae’n rhaid i Arddangoswyr Tramor dalu drwy Sterling 
Draft yn Llundain. 

(f) Gwaherddir dosbarthu llenyddiaeth tu allan i safle’r 
Arddangosfa; ac mae gwneud hyn yn safle’r Arddangosfa 
yn ôl disgresiwn y Trefnwyr.

16.	 CYNLLUN YR ARDDANGOSFA
Mae gan y Trefnwyr yr hawl i newid cynllun yr 
Arddangosfa mewn unrhyw ffordd ac unrhyw bryd.

17.	 YMWELWYR YR ARDDANGOSFA
Caniateir i ymwelwyr ddod i’r arddangosfeydd cyhoeddus 
a’r arddangosfeydd yn amodol ar y ddealltwriaeth na 
chaniateir canfasio gan bobl sydd ddim yn arddangoswyr. 
Bydd ymwelwyr yr amheuir eu bod yn canfasio yn agored 
i gael eu ddiarddel ar unwaith. Mae gan y Trefnwyr hawl i 
wrthod unrhyw fynediad heb roi eglurhad.

18.	 GWASANAETHAU ARLWYO A GWIRODYDD
Bydd y Trefnwyr yn rhoi Ffurflenni Gwasanaeth 
Stondinau'r Arddangosfa cyn yr Arddangosfa a dylid 
dychwelyd y ffurflenni hyn i Reolwr Arlwyo’r Safle er 
mwyn eu hanfon ar fore cyntaf yr Arddangosfa. Mae’n 
rhaid i’r holl fwyd a diod ar y Safle ddod yn swyddogol 
gan Reolwr Arlwyo’r Safle.

19.	 FFONAU
Mae’n rhaid archebu’r gwasanaethau hyn yn 
uniongyrchol. Ni fydd y trefnwyr yn gallu derbyn 
archebion am y gwasanaethau hyn.

20.	 MANYLION TERFYNOL
Bydd manylion am y trefniadau terfynol o ran mynediad, 
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and Conditions and in addition shall be bound by and 
comply with and be deemed to have full knowledge of 
the rules, Conditions and regulations of the Hall Owners. 

(b) Each Exhibitor must bring to the notice of all agents 
or contractors employed by them, the provisions of these 
Terms and Conditions and any claim arising from failure 
of the Exhibitor to give such notice shall be the sole 
responsibility of the Exhibitor concerned. 

(c) Any complaints must be submitted in writing to the 
Organisers or representatives of the Organisers within 
seven days of the Exhibition. A complaint made or 
addressed in any other manner will not be considered. 

(d) The Organisers reserve the right to waive, add to or 
alter any of these Terms and Conditions in the interest of 
the Exhibition either generally or in any particular case. 

(e) Should any question arise whether provided for in 
these Terms and Conditions or not, the decisions of the 
Organisers shall be final and binding on each and every 
Exhibitor.

(f) No failure or delay by the Organisers in exercising any 
of its rights under these Terms and Conditions shall be 
deemed to be a waiver of that right and no waiver by the 
Organisers of any breach shall be considered as a waiver 
of any subsequent breach. 

(g) If any provision of these Terms and Conditions 
is held by any competent authority to be invalid or 
unenforceable in whole or in part the validity of the 
other provisions of these Terms and Conditions and 
the remainder of the provision in question shall not be 
affected. 

(h) English Law shall apply to these Terms and Conditions 
and to any agreement entered into between the 
Organisers and an Exhibitor and the parties agree to 
submit to the non-exclusive jurisdiction the English 
courts.

amseroedd gosod, rhifau stondinau ac ati yn cael eu 
hanfon i’r holl Arddangoswyr cyn yr Arddangosfa. Yn y 
cyfamser, dylid cyfeirio pob ymholiad at: Gavin Pearce, 
TUC Cymru, 1 Ffordd y Gadeirlan, Caerdydd CF11 
9SD. Rhif Ffôn: 029 2034 7010

21.	 CYFFREDINOL
(a) Mae pob Arddangoswr yn rhwym ym mhob ffordd 
i’r Telerau ac Amodau hyn. Yn ychwanegol, byddant 
yn rhwym i ac yn cydymffurfio â rheolau, Telerau a 
rheoliadau Perchnogion y Neuadd a bydd ganddynt 
wybodaeth lawn amdanynt. 

(b) Mae’n rhaid i bob Arddangoswr ddod â’r hysbyseb 
sy’n nodi’r holl asiantau neu gontractwyr sy’n cael eu 
cyflogi ganddynt. Cyfrifoldeb yr Arddangoswr dan sylw 
fydd darparu’r Telerau ac Amodau hyn ac unrhyw hawliad 
fydd yn codi o fethiant yr Arddangoswr i roi hysbysiad o’r 
fath. 

(c) Mae’n rhaid cyflwyno unrhyw gwynion yn ysgrifenedig 
i’r Trefnwyr neu i gynrychiolwyr y trefnwyr o fewn saith 
diwrnod o'r Arddangosfa. Ni ystyrir cwyn sy’n cael ei 
gwneud neu y cyfeirir ati mewn ffordd arall. 

(d) Mae gan y Trefnwyr yr hawl i ildio, i ychwanegu neu 
i newid unrhyw rai o’r Telerau ac Amodau hyn er budd 
yr Arddangosfa yn gyffredinol neu mewn unrhyw achos 
penodol. 

(e) Os bydd unrhyw gwestiwn yn codi p’un a ddarperir 
atebion iddo yn y Telerau ac Amodau hyn ai peidio, bydd 
penderfyniadau’r Trefnwyr yn derfynol ac yn rhwymo i 
bob un o’r Arddangoswyr.

(f) Ni ystyrir bod unrhyw fethiant nac oedi gan y Trefnwyr 
wrth arfer unrhyw rai o’i hawliau o dan y Telerau ac 
Amodau hyn yn golygu ildio’r hawl honno ac os bydd 
y Trefnwyr yn ildio i unrhyw achos o dorri'r amodau, ni 
ystyrir bod hynny’n golygu y bydd yn ildio unrhyw achos 
dilynol o dorri’r amodau. 

(g) Os bydd unrhyw awdurdod cymwys yn credu bod 
gweithredu’r Telerau ac Amodau hyn yn annilys neu yn 
anorfodadwy yn llwyr neu’n rhannol, ni fydd yn effeithio 
ar ddarpariaethau eraill y Telerau ac Amodau hyn nac ar 
weddill y ddarpariaeth dan sylw. 

(h) Bydd Cyfraith Lloegr yn berthnasol i’r Telerau ac 
Amodau hyn ac i unrhyw gytundeb rhwng y Trefnwyr 
ac Arddangoswr ac mae’r partïon yn cytuno i ildio i 
awdurdodaeth anghynhwysol Llysoedd Lloegr.
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